
Příloha č. 3
obchodní podmlnky Deloitte CE

1. Smlouva o smluvnl strany
al ujednání Smlouvy a/nebo Smluvniho

dopisu a/nebo objednavky prací a
jakýchkoli jiných příloh, než jsou tyto
obchodní podmínky („Smluvní domě“),
vydaných Deloitte BPS a,s., ICO:
27160831, se sídlem: 1talská 2581/67.
Praha 2 - vinohrady, PSČ 120 no, Česká
republika, zapsaná v obchodním rejstříku
vedeném Městským soudem v Praze, spis.
zn.: B 9401 („Deloitte") a adresovaných
subjektu identihkovane'mu ve Smluvním
dopise („klient“) a tyto obchodní
podmínky (společně „Smlouva“) tvoři'
úplnou dohodu mezi Kllentern a Deloitte
ve vztahu ke službám, dodávkám a
výsledkům práce, která jsou popsány v
příslušném Smluvním dopise a která mají
být poskytnuty společností Deloitte
(včetne výstupů dehnovanýcn níže), a ve
vztahu kodpovědnostem společnosti
Deloitte za ne („Služby) Použitelnost
těchto Dbchodni'ch podmínek může být
vyloučena nebo omezeno pouze zákonem,
nařízeními nebo výslovnou písemnou
dohodou mezi Deloitte a klientem.
Terminy s velkými písmeny, které nejsou
definovány v obchodních podmínkách,
mají význam vymezený ve Smluvnim
dopise. Pokud dojde k rozporu mezi
zněním těchto Obchodnich podmínek a
smluvním dopisem, má přednost znení
Smluvního dopisu.

b) Pro účely této Smlouvy znamená termín
„klient" subjekt, který podepsal Smluvn
dopis, a/nebo členaíy) skupiny klienta, kteří
jsou smluvní stranou nebo jsou
identihkoyani vpříslušnem Smluvnim
dopise. klient prohlašuje a zaručuje, že má
pravomoc a pověření (a) podepsat Smlouvu
o (o) zaya'zat sebe a členy skupiny klienta
identihkovane' ve Smluvni'm dopise. Pro
účely teto Smlouvy znamená termin
„Oprávněná osoba“ takoye' osoby (pokud
existují), (a) která Deloitte a klient
odsouhlasili ve Smiuvním dopise a které
mohou mít užitek zvýstupu (nebo z jeho
části') a mohou Se na něj (nebo na jeho část)
spoléhat a (b) přijaly podmínky te'to
Smlouvy na základě písemných ujednání se
společnosti oeloitte, jak je podrobně
specihkováno vustanovení 25 ni'že, ale
žádná Oprávněná osoba nebude stranou
teto Smlouvy. Termín „Příjemce výstupu“
znamená takove osoby, včetně mj. klienta,
skupinu klienta a Oprávněné osob)/, (i) unichž Deloitte a Klient odsouhlasili, že
mohou mít přístup kvýstupu (nebo jeho
části) a (b) přijaly ty podmínky 5 louvy,
ktere' Deloitte v jednotlivých př adech
požaduje. Příjemce výstupu, který není
klientem a/nebo součástí skupiny klienta,
není stranou Smlouvy.

C)

d

e)

společnost Deloitte může zadat z
jakýchkoli Služeb dle této Smlouvwakékcliv
jiná Společnosti skupiny Deloitte a/neoojine'
třetí straně jako subdodavateii (společně
„Subdodavatel“). vztah klienta je pouze se
Společností Deloitte jako se subjektem,
který se smluvně zavázal kposkytova'ni
Služeb. každá smluvní strana je nezávislou
Smluvní Stranou a žádná znich není
zprostředkovatelern, distributorem,
zaměstnavatelem, partnerem,
zmocněncem, společníkem ve Společném
podniku, spoluvlastníkem nebo zástupcem
druhé smluvní strany ani za něj nebude
Dovažována.
Společnost Deloitte zůstává odpovědná vůči
klientovi za všechny Služby, které jsou nebo
budou poskytovány podle této Smlouvy,
včetně Služeb poskytovaných ze strany
je ch Subdodavatelů. Tudíž v maklmálním
orpustnem rozsahu dle platného pra'va
nemá (a) žádná ze Společností skupiny
Deloitte (kromě Deloitte) odpovědnost vůči
skupině klienta, (b) klient nevznese žádný
nárok ani nezahají žádné řízeni jakékoli
pal/any (ať jde o Smlouvu, občanskoprávni'
delikt, porušení zákonné povinností nebo
]irlou záležitost, a to včetně mj. žaloby pro
nedbalost) žádným způsobem s ohledem na
Smlouvu nebo vsouvislosti sní proti
jakekoli Společnosti skupiny Deloitte (krome
Deloitte) a (c) klient zároven zajistí, že
žádný člen skupiny klienta, který nenl'
stranou Smlouvy, nevznese nárok ani
nezahájl ři'zení jakékoli povahy (ať jde o
smlouvu, občanskoprávní delikt, poručení
zákonné povinnosti nebo jinou záležitost, a
to včetně mj. žaloby pro nedbalost)
jakýmkoli způsobem s ohledem na Smlouvu
nebo vsouvisiosti sni proti žádne
Společnosti skupiny Deloitte. Zádný
jednotlivý partner ani zaměstnanec
nepřevezme odpovědnost (včetně
odpovědnosti sám za sebe) za služby
poskytované podle této Smlouvy. Klient
souhlasí, že nevznese žádný nárok vůči
jakémukoli jednothvc'mu partnerovi nebo
zaměstnanci Deloitte, jelikož společnost
Deloitte zůstává právně odpovědná vůči
klientovi za jednání nebo opomenutí ve
vztahu ke službám poskytovaným za
podmínek této Smlouvy,
Pod pojmem „Společnosti skupiny Deloitte“
se rozumí Deloitte Touche Tohmatsu Limited,
společnost Sručením omezeným zárukou
(„prívate company limited by guarantee“)
založená podle práva Spojeného království
Velké Británie a Severního lrska („DTI'L“),
j'ejí členská hrmy a jejich přlslušné dceřiné a
přidružené společnosti (včetně Deloitte),
jejich předchůdci, nástupci a postupníCi a
všichni partneři, vedouci, členové, vlastníci,
ředitele, zaměstnanci, subdodavatelé a
zástupci těchto společností. Neni-li vte'to



=)

Smlouvě uvedeno jinak, D1-rt am žádná
zjejich členských nrem navzajem nenesou
odpovědnost za jednání či opomenutí
ostatních členských nrem, Každá členská
firrná DTH. ie oddělenou a nezávislou
právnickou osobou působící pod názvem
„Delolt(e, „DelDllle & Touche“, iiDeiDltle
Touche Tohmatsu“ či jiným obdobným
názvem-, služby Jsou poskytovány členskými
firmami a ]ellch dceřinými nebo přidruženými
vodníky a nikoli DTTL. „Deloitte Central
Europe je regionálním sdružením subjektůzastřešených společností Deloitte Central
Europe Holdings Limited, členskou nrmou
DTI'L ve střední Evropě. služby jsmuposkytovány dceřinými a přidruženýmí
podniky Deloitte Central Europe Hcldlngs
Limited, které Jsou samostatnými a
nezá isiými právními subjekty

. odpovědnosti Klienu a Deloitte

odpovědnosti Klienta

Klient Je odpovědný za stanovení rozsahu
služeb. Klient poskytne součinnost
společnosti Deloitte a Jejím Subdodavotelům
v souvislosti s poskytováním služeb, včetně
mj. poskytnutí společnosti Deloitte a jejím
Subdodavatelům Dřlměřeného zařízení a
včasného přístupu k údajům, systémům,
informacím, prostora'rri a personálu skupiny
Klienta nebo jinych osob, jejichžsouěinnost
Je nezbytná a jež mají příslušně dovednosti
a zkušenosti pro poskytování služeb. Klient
bude odpovědný za řízení takoveho
personálu a jeho v'kanriost, včetně
časových harmonogramu a kvality jejich
vstupů a práce. Pokud Klient vyžaduje, aby
měla společnost Deloitte přístup na webové
stránky nebo na fórum pro sdílení
elektronických dat ve vztahu ke službám,
]EŽ mají být poskytnuty, projedná a
odsouhlasí se společností Deloitte konkretní
oblasti a/nebo informace, u nichž Klient
vyžaduje, aby se s nimi společnost Deloitte
obeznámila. Klient Je odpovědný za činnost
Svého persunálu :: zástupců, za včasnost,
přesnost a úplnost všech údajů a informací
(včetně všech finančních informací a
výkazů) poskytnutých společnosti Deloitte a
jejim Subdodavatelům skupinou Klienta
neboje ímjme'nem a za implementaci vsech
výstupu, stanovisek, zpráv nebo jiných
výsledků práce v jakékoli formě („vystup“)
poskytnutých společností Deloitte nebo
jejím jrněnem a/neoo je mi Subdodavateli
či jejich jmenem jako Součást Služeb, Pokud
se Klient dozví, že ]E jakákoli informace
nepravdivá nebo zavádějlcí, bude o takové
skutečnosti bezodkladně informovat
Deloitte. Společnost Deloitte a její
Subdodavatele' mohou používat informace a
údaje dodané Klientem nebojinýn-n osobami
identifikovanymi Klientem a spoléhat se na
ně bez ověření. Poskytování služeb závisí na
včasne'm plnění odpovědností ze strany
Klienta podle této Smlouvy a včasných
rozhodnutích a schváleních Klienta
v souvislosti se službami. Společnost
Deloitte a její Subdodavatelé mají právo
spoléhat se na všechna rozhodnutí o
schválení Klienta. Klient souhlasí, že veškeré

. Vzniknou-il Společnosti

Údaje, informace a dokumentace nezbytné
pro poskytování Služeb musí být poskytnuty
přímo personálu Deloitte DDSkytuJicimu
Služby, a to i v případě, že takové udaje,
informace a dokumentace ]lŽ byly
poskytnuty jinému personálu Deloitte
v průběhu jlne' zaka'zky.

Klient bude výhradně odpovědný mimo má
za: (A) provádění vsech manažerských
úsudku a rozhodnutí a převzetí vsech
manažerských odpovědností, (pl jmenováni
osoby, pokud možno 1 řad vyššiho vedení,
která bude odpovědná za Klientova
rozhodnutí a bude dohlížet na Služby, (<:)
prováděni dohledu nad službami a
posuzování přiměřenosti a výsledků Služeb,
(D) přijetí odpovědnosti za případně kroky
učiněne' v návaznosti na výsledky Služeb.
Pokud Klient neposkytne společnosti
Deloitte přesne a uplne informace, asistenci
nebo materiály speclnkovane' v tomto článku
výše a/nebo pokud Klient neumožní Deloitte
přístup k personálu podle podmínek
uvedených vte'to Smlouvě, Deloitte
neponese odpovědnost za žádne' prodlení
nebo vadu ve Službách. Deloitte si dále
vyhrazuje právo prodloužit vsechny termíny
o dobu odpovídající každému jednotlivěmu
prodlení způsobenému Klientem.

Deloitte z výše
uvedených důvodů dalsí náklady v
souvislostí s neplněním závazků ze strany
Kllerlta, má Deloitte právo vůči Kllentovi na
jejich plnou náhradu stím, že tímto nejsou
dotčena ostatní práve dohodnutá vte'to
Smlouvě, včetně mj. právo na náhradu
škody nebo práva na smluvní pokutu, pokud
byla dohodnuta.
Klient přijme výstup a/nebo jine dodávky
Služeb v souladu Stouto Smlouvou, pokud
(i) splňují požadavky této Smlouvy nepo (li)
projdou akceptačním testem, jak bylo
sjednáno ve Smluvním dopise. Klient
neprodleně lnformuje Deloitte (nejpozděJl 5
dní od doručení výstupu a/nebo Jiné
dodávky Služeb), pokud výstup a/nebo jine'
dodávky služeb nesplňují tyto požadavky
(„nesoulad“) a Deloitte dostane dostatek
času (ale ne měně než 5 pracov h dní) na
nápravu takoveho nesouladu v zavislosti na
]ehu míře a složitosti. Pokud se neuplatní
výše uvedené, Klient souhlasí, že dodávky
Služeb (včetně výstupu) Jsou považovány
za přijate' Klientem během 5 dní po dodání
v konečné podobě, jak je specinkováno ve
Smluvnim dopise, a pokud je to vtěto
Smlouvě dohodnuto, včetně komentáře
Klienta k návrhu dodávek nebo návrhu
výstupu, nebo jakmile je Klient poprve
v podnikání Doužlje, a to podle toho, která
skutečnost nastane jako první. Pokud se
nepředpokládá dodání žádne'ho výsledku
práce (výstupu) společností Deloitte, Služby
jsou považovány za poskytnuté, pokud
Klient vůči nim nevznese ža'dne' námitky
nebo pokud nepo da o provedení dalsích
prací v důsledku zjistenych vad během 5 dní
po poskytnutí poslední části takových



5)

Z

3.
a)

b)

Síužeb, Jak jsou dennovány ve Smluvním
GODíSE,

odpovědnosti Deloitte
peloítte ponese odpovědnost pouze za rady
a doporučení. Deíoltte nenese odpovědnost
za hnanční účetníctví a právní rady.
P skytovane' Služby nejsou závazné pro
z drlé státní nebo regulační orgány Čí soudy
a nepředstavují tvrzení ani záruku, že státní
Čí regulační orgány nebo soudy budou s
jakýmkolí výstupem souhlasrt. Veskere
Služby poskytnuté společností Dololtte nebo
jejím jmenem budou vycházet ze zákonů,
nařízení, případů, rozhodnutí a dalších
zákonných práv úcínných v době, kdy jsou
konkre'tní služby poskytovány, Následné
zmeny výše uvedeného (o nlchž Deloltte
nemusí Kllenta lnformcvat) mohou způsoblt,
že služby poskytnuté společností Deloítte
nebojejím jmenem pozoydou platností.
př. formulování jakýchkoíl výstupů jako
součást Služeb může Deloítte projednat
myšlenky s kííentem ustnč nebo klíentovl
ukázat návrhy výstupů. s ohledem na
skutečnost, že se očekává nnalízace obsahu
návrhů nebo ústních výstupů a písemne
potvrzení Kllentovl (včetně potvrzení
prostředníctvím emallu), takový potvrzený
výstup nahradí předcházející návrhy nebo
ústní výstupy. Deloltte neponese
odpovědnost, pokud se Kílent nebo jlne
osoby rozhodnou spaléhat se na návrhy nebo
ústní výstupy ČI jednat nebo nejednat na
jejích základě.
v případě lnspekce prováděné státníml nebo
regulačním organy, at' v důsledku
poskytnutých Služeb čí mkoíl, Kílent souhíasí,že asístence Deloítte vztahující se k takové
ínspekcí netvoří součást Služeb, nestanoví-ll
Smluvní dopls jínak.

. Deloltte neponese Žádnou odpovědnost za
sledování událostí nastalých po datu Služeb
anl za aktualízacl výstupů, pokud se smluvní
strany výslovne písemně nedohodnou jínak
Cena za služby a úhrada faktur
melo-tte má právo na odměnu sjednanou na
základě Smluvnl'ho dopísu („Cena za služby")
a tato odměna nebude Závlset na Výsíedku
Služeb, pokud Smluvní doors nestanoví
úspěšnostní odmenu na základě konkrétního
výsledku. Cena za služby neobsahuje daň
: přídaná hodnoty („DPH“). DPH ve výší
předepsané zákonem bude příčtena ke všem
fakturám vydaným na základě Smlouvy.
Nenl'ríl dohodnuto jinak, cena za služby bude
účtována na základe dooy strávená
poskytováním Služeb a hodlnove' sazby
osoby poskytující Služby (včetne Služeb
poskytovaných Subdodavatelem), míry úsilí
a použíte' technologie a know-how. Hcdlnové
sazby se vztahují také na Služby
poskytovane' ze strany Subdodavatolů, ale
níkoíí na služby poskytované j'ínýml
Společnostml skupíny Deloítte. Klíent bere na
vědomí, že hodmove' sazby Deloltte v EUR
cíní:

Pozice: Hodinová salha v EUR:

c) Cena za služby nezahrnuje výdaje vznlkíé

d

í

Deloítte v souvíslostí s poskytováním Síužeb.
Příměřene' výdaje vznlkle' Deloítte, včetně
cestovních výdajů a me!, výdaje vznlkle
poskytováním ínformací vyžadovaných
zákonem, soudním rozhodnutím/nařízením
nebo nařízením re uíačních úřadů nebo
výdaje vznlklé vytv řením dokumentu pro
předložení třetím stranám na žádost Klíenta
a na základe jíny'ch událostí vedoucích ke
vzmku nákladů po poskytnutí služeb, ]zkcži
zboží a služby pořízená vsuuvlslcsti
sposkytováním Služeb budou příčteny
k Ceně za služby.
Kííent výslovne souhlasí selektronlckou
íorrnou fakturace za podmínek stanovených
Smlouvou a olatnýrní právním. předplsv.
Delpltte Sí vyhrazuje právo vystavovat
Fakturu za poskytnutá služby (l) po příjetí
výstupu a/nebo jlne' dodavky služeb (jak je
uvedeno v ustanovení Z[a) v. výše), a/nebo
(u) průběžné (včetně průběžné fakturace)
vsouladu smnožstvím poskytovaných
služeb nebo požadovat zálohu před
poskytnutím Služeb. Deloltte sl vyhrazuje
právo žádat o zálohu na výdaje, které
vznlknou jménem Kílenta.

Pro vyrovnaní jakekol. spíamé odmeny má
Deloítte právo započítat jakekol. sve
pohledávky za kllentern oprotí jakymkol.
pohledávkám Kllenta za společností pelaítte
Pro účely DPH jsou služby poskytovány
průběžně, nedohodnowll se strany jlnak.
Každé plnění je považováno za poskytnutá
v den vydání příslušné faktury, nestanoví-h
příslušné závazné zákony jlrlak.

Faktury Deloltte vjake'kollv forme jsou
splatná Kllentem pří předložení (včetně
zaslání a-rnarlem ve formátu ,))d nebo pří
přijetí, je—ll to nezbytné podle závazných
právních předplsů. Není—ll úhrada faktury
obdržená během 14 dní od data faktury,
Deloltte Sí vyhrazuje právo účtovat urok (í)
vnejvvššl' sazbě povolené a přípustné
zakonem s mlnlmálnl sazbou „zu/a měs ně
nebo (u) vsazbá speclnkovane' závaznvml
právníml předplsy, ktera' nemůže být
upravena dohodou stran, v každém případe
počítaná měsíčně do míry povolene
zákonem. v případě, že společnost: Deloltte
vznlknou jakékollv náklady vymáhání Čí
právního zastoupení s ohledem na odměnu
po splatností, tyto náklady budou l<llentovl
účtovány v dodatečné faktuře. Bez omezení
ostatních svých práv nebo opravných
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a

b

c

d

prostředků má Deloitte právo zastavit neho
ukončit Služtiy zcela nebo částečně, není»li
úhrada přijata během 14 dní od data
faktury, a následně se vtomto smyslu
uplatní ustanovení čl. 2 a) iv). Vznikneli
spor ohledně fakturovane' částky, klient
uhradí nerozporovanou částku. klient nese
odpovědnost za všechny daně, Jako je DPH,
daň zprodeje a užívání, dar'i zhrubých
příjmů, srážková daň a jiné podobné dane
uvalene na služby nebo s nirnl souwsející a
nepředstavujlcl daň zpříjmů nebo daň
z majetku společnosti Deloitte.
Jakýkoli odhad Ceny za Služby bude
vycházet zposouzení praci spolecnosti
Deloitte při zohlednění předpokladů
stanovených ve Smluvnim dopise, Jakýkoli
odhad ceny za Služby může být

vpřípadě, že se Služby uk
Slož ejší nebo časově náročnější, než se
očekávalo, přičemž v takové situaci Deioitte
předem informuje Klienta o takové
očekávané úpravě.

klient (společně se členy skupiny Klienta
podle ustanovení 1b) výše) Je spoiečne a
nerozdílně odpovědný za úhradu
fakturovaná částky a za realizaci ostatních
závazků vyplývajíc h ze Smlouvy, zejména

vinností zachovani mlčenlivosti nebo
šíření výstupů.

. Doba trvání Smlouvy
Není-li smlouva v souladu stímto zněním
ukončena dříve, končí řádným poskytnutím
Služeb.
kterákoii ze stran může Smlouvu kdykoli
ukončit sudáním či bez udání důvodu
písemnou výpovědí podanou druhé straně
nejmene 30 dní před datem účinnosti
ukončení Smlouvy; výpověd Suvedenl'm
důvodu spo vající v porušení Smlouvy však
nenaoyde u nosti v případě, kdy strana
porušující podmínky této smlouvy toto
porušení ve výpovědní době odstraní, lze-li
takovéto porušení napravit.
Pokud to stávající zákony nezakazují,
Deloitte nebo klient mohou tuto Smiouvu
ukončit Sokamžitou účinností písemnou
výpovědí vpřípadě, že (i) druhá strana
podala návrh na vyhlášení moratoria nebo
vlastní insolvenční navrh, (lí) byl na druhou
Stranu prohlášen konkurs nebo byla druhá
strana prohlášena za nesolventní
(předluženou) příslušným uřadem (soudem)
zduvodu platební neschopností nebo
předluženosti, nebo (iii) byl zamítnut návrh
na prohlášení Insolvence proti ní z duvodu
nedostatečného majetku, nebo (iv) jsou její
aktiva předmětem obstavem hmotného
majetku nebo (v) je v likvidaci
Deloitte může tuto Smlouvu ukončit jako
celek nebo částečně s okamžitým ucinkem
na základě pi'semne výpovedi podané
klientovi, pokud Deloitte zjistí, že (a) státní,
regulační nebo profesní orgán nebo jiný
orgán se zákonnou pr vomoci zavedl nový,
nebo upravil stavaji , zákon, pravidlo,
nařízení, výklad nebo rozhodnutí, v jehož

€)

a)

důsledku by bylo plnení kterékoli části
Smlouvy ze strany Deloitte protiprávní nebo
jinak nezákonné nebo v rozporu spravidly
nezávislosti nebo profesními pravidly nebo
(o) dojde ke změně okolností (včetne m].
změn vlastnictvi Klienta nebo kteréhokull
z jeho Přidružených podniků představujících
společnost, partnerský podnik nebo jiný
právni subjekt (jiný než fyzickou osobu),
který podle potřeby přímo nebo nepřímo
kontroluje, ]e kontrolován nebo je pod
společnou kontrolou klienta (Přidružený
podnik), a ztohoto duvodu )e plnění
jakékoli části Smlouvy ze strany Deloitte
protlprávrií net-io jinak nezákonné nebo
vrozporu spravidly nezávislosti nebo
profesními pravidly,
Při ukončení smlouvy z jakehokoli důvodu
klient poskytne společnosti Deloitte náhradu
v souladu s podmínkami Smlouvy za
poskytnuté Služby a výdaje nebo nšklady
(včetne veškerých specifických nákladů, jako
jsou zrizovací naklady) vznikle' do data
učinnosti ukončení smlouvy Pokud 18 Cena
za služby s]ednánajako závisl' na provedení
Služeb nebojaky'chkoli jejich casti a ukončení
nabyde účinnosti před dokončením služeo
a/netio jejich příslusnýcli č stí, částka
splatné Ceny za služby pri ukončení Smlouvy
bude odpovídat času, který strávil personál
Deloitte (jež zahrnuje v relevantním případe
i příslušné Subdodavatele) poskytováním
Služeb podle této smlouvy, a vypočte se na
základě standardních hodinových sazeb. Aniž
by tím byla dotčena výše uvedená
ustanovení, Deloitte ma' právo obdržet plnou
náhradu všech nákladů vzniklých
vsouvislosti poskytováním Služeb na
základě této Smlouvy před ukončením
Smlouvy a veškerých pokut nebo nákladů
vzniklých společnosti Deloitte zdůvodu
ukončení smluv, které Deloitte uzavřela
vsouvislosti sposkytova'ním Služeb na
základě této Smlouvy, aniž by tím byla
dotčena náhrada škod a smluvní pokuty
stanovene ustanoveními tohoto dokumentu a
účinnými právními předpisy.

. Vlastnictví majetku Deloitte

S výjimkou případů stanovených níže a
případů, kdy platí Samostatná licenční
Smlouva, pokud Společností Skupiny
Deloitte použijí nebo vytvoří jakýkoli
majetek (hmotný i nehmotný) v souvislosti
s touto Smlouvou, tento majetek, včetně
pracovních verzí, zůstává majetkem
příslušné Společností skupiny Deloltte. Na
základě úhrady všech odměn Deloitte
splatných v souvislosti se službami a touto
smlouvou klient získá nevýhradní,
nepřevoditelnou, píně uhrazenou licenci na
používání výstupu způsobem a pro účel
stanovený ve Smlouvě nebo ve výstupu a
vSouladu s ostatními ustanoveniml
Smlouvy. Jake'koli poplatky za užívání
(licenční poplatky) spojené s výstupem
(pul-(ud existují) jsou zahrnuty do ceny
udSDuhiaSené ve Smluvním dopisu. Klient
nebude používat výstup v jiných zemích,
než ]SOU země, kde má Své Sídlo Příjemce
vystupu, ]enž rna výslovne povoleni



b
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použ' at výstup. Klient hebude (i)
zveřejňovat a kopírovat výstupy a
Souwseji'cí dokumentacl (k ]lným než k
interním účelům), (li) zveřejňovat,
modinkovat nebo vytvářet vylepšené verze
výstupů, (ul) měnit, slučovat, modlnkovat,
upravovat nebo překládat výstupy, liv)
provádět dekompilaci, demontáž nebo
reverzni inženýrství výstupu jako celku
nebo časti, provadet převod ze zdrojove'ho
kodu výstupů, (v) používat, kopírovat,reprodukovat, psát nebo vytvářet jakýkoli
odvozený výtvor nebo jiný výtvor založený
na celém výstupu nebo jeho části, (ví)
měnit, zpracovávat a kombinovat výstup s
]lnýmí výtvory a používat výstup v
kombinaci sjinými výtvory, (vlil pronajímat
a/nebo půjčovat výstup a související
dokumentacr nebo jejich kopie třetlm
stranám, a (vlil) poskytovat Subllcencl
třetím osobám s právy na použití výstupu
nad rámec stanovený Deloitte na základě
vlastního uvážení. Cena za poskytnutí výše
uvedené licence je zahrnuta v odměně
odsouhlasene' ve Smluvním dopise, Deloitte
je nositelem veškerých práv k výstupům (a
to zejména autorských a ostatních práv
kduševnímu vlastnictví) jakož i veškerých
práv užívat a zpristuonovat sve myslenky,
koncepty, know-how, metodologie,
technologie, procesy, dovednosti, včetně
jejich úprav, vrámci sve' podnikatelské
činnosti a klient zajistí, aby žádní členové
skupiny klienta a/nebo Oprávněné osoby
neuplatnili nebo nezpůsobill, aby bylo
uplatněno, jakekoliv omezení, či zamezení
výkonu takových práv vůci jakekoliv
Společnosti skupiny Deloitte nebo jejimu
personálu. Jakákoliv práva kdusevnímu
vlastnimi a majetková práva k materiálům,
které byly poskytnuty Klientem v souvislosti
s poskytováním Služeb, na'leží klíentovl.
Bez ohledu najina' ustanoveníteto Smlouvy,
klient bere na vědomí, že společnost
Deloitte a její subdodavatelé mohou
v souvislosti s poskytováním Služeb vvtvDřlt
Čí získat obecnou zkusenost, dovednosti,
znalosti a myšlenky, které zůstanou v
paměti jejich personálu. kllent souhlasí s
tím, že Společnosti skupiny Deloitte mohou
takovéto zkusenosti, dovednosti, znalosti a
myšlenky bez omezeni používat a
zveřejňovat.
klient rovnež získá prístup a má právo
používat ty Technologie Deloitte, které jsou
dodány výhradně pro účely přijetí služeb a
pro žádné další účely, a vsculadu
sjakýmikoliv licencemi, které se na
příslušné Technologie DeIDltte vztahují a
které ]SDU ze strany Deloitte Kllentovl
oznámeny e se kterými klient Vyjádřll
souhlas prostřednictvím svého podpisu. ve
vztahu mezi Klientem a Deloitte bude
Deloitte vlastnit veškerá práva na duševnl'
vlastnictví a další vlastnlcká práva
jakehokoll druhu na Technologie Deloitte,
ktere jsou používány nooo vytvářeny
vsouladu stouto Smlouvou, o toto
vlastnictví si ponechá.

d)

e

5
a)

b)

c

d)

„Technologie Delaltte“ je míněno jakekoliv
know-how a sořtware, systemove' rozhrani,
vzory, metodologie, myšlenky, koncepty,
technologie, nástroje, procesy a postupy, a
to včetně technologii založených na
webovém rozhraní a algoritmů vlastněných,
licencovaných či vyvinutých jakoukoliv
Společností skupiny Deloitte a použitých
Deloitte při poskytování Služeb či ořl plnění
jeho dalsich povinností.
Společnost Deloitte nesouhlasí s jakýmikoli
podmínkami, které mohou být vykládány
Jako jakýmkoli způsobem vylučující nebo
omezujlci její právo vytvářet pro sebe nebo
pro ostatní materiály, které jsou
konkurenční nebo podobné těm, jež jsou
výsledkem Služeb, bez ohledu na jejich
podobnost s výstupem, v souladu
spodmínkami zachování mlčenlivosti
uvedenými v ustanovení člv 10 níž .

odpovednost za škody
Společnost Deloitte nepude odpovědná vůči
skupine klienta za jakékuli nároky, závazky,
ztráty, škody, naklady nebo výdaje
vyplývající ze Smlouvy nebo v souvislosti s
ní bez ohledu na právní základ („Nároky“)
vsouhrnne' částce převyšující (i) padesát
tisíc eur nebo, ]e-ll vyssi, (ii) cenu hrazenou
podle této Smlouvy klientem společnosti
Deloitte za tu část Služeb, vsouvislosti
skterýmí došlo ke vzniku Nároku,maxlmálně však do výše dvě stě padesát
tisíc eur, ani nebude povinna nahradit
Jakoukoliv škodu klienta nebo Skupiny
klienta, která převyš 'e shora uvedene“
limity, vyjma případů, kdy dle
pravomocného soudního rozhodnutí Nárok
původně vyplynul z úmyslného pochybení
nebo hrube' nedbalosti Deloltte nebo
lake'hokoli Subdodavatele.
v rozsahu dovolenem zákonem nebude
žádná Společnost skupiny Deloitte (včetně
Deloitte a jejich Subdodavateiu) odpovědná
za žádnou ztrátu uživání, smluv, udaju,
goodvviiiu, výnos nebo zisku (at jsou
považovány za př e naroky ci nikoli) nebo
jakoukoli následnou, zvláštní, nepřímou,
náhodnou, represivní nebo exemplární
ztrátu, škodu nebo náklad vyplývajicl ze
Smlouvy nebo s ní související.
v přlDadě, že budou vsechna nebo část
ustanovenl' tohoto článku 5 pravomocnýmrozhodnutím soudu stanovena jakonevymahatelná, uhrnna odpovědnost
Deloitte á ]akékolí Společnosti skupinyDeloitte za jakýkoli Nárok nepřekrdčlčástku,
která odpovídá míře jejich zevnrlěrll v
poměru k veškerým dalšl'm příčinám vzniku
takoveho Naroku.
Odpovědnost spolecnosti Deloitte za služby
se vztahuje pouze k členům skupiny kllenta
a Oprávněným osobám určeným ve smlouvě
nebo výstupu jako osoby oprávněné spole'hat
se na Služby, a nikoli ve vztahu kjiným
členurrl skupiny klienta nebo jiným třetím
stranám. Pokud je ve Smluvním dopise určen
více než Jeden člen skupiny klienta,
odpovědnost Deloitte je pouze vůči členům
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h)

skupiny klienta, kjejlchž prospěchu byly
služby poskytnuty, a vůči Oprávněným
osobám, pokud exlstuií, ale za všech
okolností se bude na uhrnnou částku
odpovědnosti Deloitte vůči všem P iemcům
výstupu vztahovat omezení odpovědnosti
stanovene' včlánku o a) výše a bude tedy
muset být mezi Příjemce výstupu rozdělena.
Je sjednáno, že takové rozděle ude zcela
záležitostí Příjemců výstupu, kterí nebudou
mít povinnost o rozdělení informovat
Deloitte, a to vždy za předpokladu, že pokud
(ziake'hokoli důvodu) není takové rozdělení
sjednána, žadný Příjemce výstupu nebude
zpochybňovat platnost, vymahatelnost nebo
fungování omezení odpovědnostl na tom
základě, že žádné rozdělení sjednáno nebylo
Pro odstranění pochybností s l'll'l'll'lá částka
takového rozdělení nepřekročí limit platný
podle odstavce a) výše.
omezení odpovědnosti a výše náhrady škody
uvedená v odstavci G(a) ati souhrnně pro
všechny Nároky, které p ežltostně Vlnlkajl
v souvislostl s touto Smlouvou nebo
Služoami, at'iižisou takove Nároky vzneseny
ve steynou nebo různou dobu nebo jedním či
více členy Skupiny Klienta a /nebo ]írlýrl'll
osobami. Limit v odstavci E(a) plati také pro
všechny Nároky vůči Jakýmkoli ]lným
Společnostem skupiny Deloitte, včetně
Subdodavatelů, pokud a pouze do té míry, že
Je právně stanoveno, že kdokoli z nich má
odpovědnost podle této Smlouvy nebo
Služeb či v souladu s nimi.
Pokud omezení odpovědnosti pro ]lné
Společnosti skupiny Deloitte obsažené v
článku 1 dne : jakéhokolí důvodu neúčlnné,
pak omezení odpovědnosti specifikované
v článku o se vztahujl' na ]lrlé Soolečnostl
skuDiriY Deloitte, iako by v tomto článku byly
uvedeny„ Každý Příjemce výstupu zajistí, že
žádná zleho přidružených společností (s
výjimkou společnosti, která je sama o sobě
Přijemcem výstupu) nevznese žádný Nárok,
at' Je či není založen na tvrzení o nedbalosti
Deloitte, proti )lné Společnosti skupiny
Deloitte,
Společnost Deloitte nenese odpovědnost ve
vztahu kJakýmkoll produktům a službám
třetích stran nebo ve vztahu ke ztrátám nebo
škodám vzniklým Klientovi, členům skupiny
klienta a/neb Jiným Oprávněným osobám
než těm, která jsou uvedeny v tomto článku.
Vprípadě, že služby nebo Jakákoliv Jejích
část Jsou poskytovány klientovl třetí stranou
kromě Deloitte, společnost Deloitte nese
odpovědnost pouze v souvislosti se škodami
způsobenými porušením jejich povinností
stanovených vtomto dokumentu a v míře,
která je vsouladu stímto článkem a podle
účasti Deloitte na poskytovaných Službách.
zá žádných okolností společnost Deloitte
neponese odpovědnost v souvislosti se
škodami zpusobenými přiiemci výstupu nebo
jakoukoli třetl stranou nebo vzniklými
iakýmkoli způsobem na základě nedbalosti
nebo zanedbání, podvodneno jednání nebo
opomenutí, zkreslení nebo chyby na straně

7.
3)
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a)

b

Přl)emců výstupu nebo lakekolí třetí stranv
nebo v souvislosti s nimi.
lárukv
Tato smlouva ie smlouvou o poskytování
služeb. Deloitte se zaručuje, že bude SI
poskytovat v dobré víře a s odbornou p
dovednostl.
Klient může požadovat odstranění
]akýchkoll vad za předpokladu, že mohou
být odstraněny za přiměřenou cenu a že
klient vady oznámil společnosti Deloitte
písemně oěhem třiceti dni anebo během
záruční doby speciflkcvarlé závaznými
právními předpisy, přičemž v še uvedená
doba začíná v okamžiku přljetí výstupu
a/neoo dodávek služeb podle č anku z a) (v)
výše. Pokud vada nemůže být napravena
nebo je okus o nápravu vady neúspěšný,
l<llent muže zrušit smlouvu nebo požadovat
snížení Ceny za služby.
Služby oudou poskytnuty objektlvnl'm,nestrannýrn a profesionálním zpusobem,
hecvllvněny'm ,akýrnkoli konkrétním
obchodnim žájmem Deloitte či kohokoli
zieho personálu a bez návaznosti na
obdrženl jakýchkoll odměn od Jiné strany.

Společnost Deloitte vynaloží Dřlměřené úsllí,
aby poskytla služby v souladu
s harmonogramem, na nějž se odkazuje ve
smluvním dopise nebo Je stranami iinak
písemně specinkován. všechna data
stanovená Deloitte nebo Speclflkclvarlá
Klientem s ohledem na služby slouží pouze
pro účely plánovánl' a odhadu a nejsou
smluvně závazná.

vyšší moi:
žádná smluvní strana nenese odpovědnost
za prodlení nebo za neplnění závazků
vyplývaJÍCl'ch : te'to Smlouvy způsobené
okolnostmi nebo důvody mimo přiměřenou
kontrolu smluvní strany, a to zejména za
jednání nebo opomenutí nebo neposkytnutí
součinnosti druhou stranou (včetně mj.
společností nebo fyzických osob pod ]ejl
kontrolou neoojakýchkoli ]Ejlch jednotlivých
vedoucích, clenu dozorčí rady,
zamestnanců, lného personálu a zástupců),
za ohen nebo ]i ou nahodilou událost, boží
zásah, epidemií, bouře, stávku nebo
pracovní spor, válku nebo jiné násllí nebo
]akýkoll zákon, nařlzeni nebo požadavek
státního či správnlno orgánu.
Je-ll některé ze smluvních stran zabráněno
plnit sve závazky z důvodu existence vyšší
moci, oznámí druhe“ smluvní straně tuto
okolnost a dr a' strana, bude i to možn'
povolí přim ene' prodloužení plně
Smluvního dopisu. Pokud okolnosti vyš
moci trvayi' více než 3 měsíce, kterákoli ze
smluvnl'ch stran může Smlouvu ukončit v
souladu s ustanovením čl, 4 výše.
Omezení žalob

Žádná ze smluvních stran nesmí podat
žalobu, bez ohledu na formu, vztahujl'cí se
ke Smlouvě nebo Službám po více než dvou



letech po vzniku příčlriý žalooy podle
platných zákonů, pokud neplatí závazné
ohdopí, které podle práva, jimž se Smlouva
řídí, nemůže být omezeno.

10. Důvěrnust informací

a) Pokud v souvislosti s touto Smlouvou

b

<:

Deloitte nebo klient nebo jakýkoli Příjemce
výstupu, existuje-li („p jímajici strana“)
získá informace související se Služoami,
oochodnim tajemstvím nebo jinými
informacemi chráněnými vlastnickým
právem, ktere jsou buď označeny sdelující
stranou za důvěrne, nebo jsou svou
povahou jasně důvěrné [„Důverne
lnfnrmace“), přjmající strana je nesdělí
žádné třetí straně bez souhlasu sdělující
strany, vyjma právních poradců klienta
nebo Deloitte, a to pouze pro účel ziskani
právní rady nebo pokud to vyžaduje zákon,
nařízení, právni nebo správní proces.
klient neho Příjemce výstupu, existuje-li,
tímto souhlasí, aby společnost Deloitte
Důvěrné informace sdělila (i) jakekoli
Společnosti skupiny Deloitte (včetne
Subdodavatelů) a jejich personálu pro
jakýkoli učel, včetne spravy takových
Důvěrných informací (včetně používání
internlch dataoa'zí) při dodržení příslušných
nařízení o ochraně soukromí a databazi a (ii)
právním poradcům, auditorům a
pojistovnam, nebo jak může vyžadovat
zákon, nařízení, právní neho správní proces,
nebo v souladu s příslušnými
profesionálními standardy, nebo
v souvnslostl s p tenclálrlí nebo probíhající
mediaci, arbittá nebo soudním sporem.
Není-li to zakazano nařízeními o profesním
tajemství, povinnost Deloitte zachovávat
důvěrnost lnformací se nevztahuje na
případy, kdy tyto Důvěrne' informace (A)
jsou nebo se stanou veřejně dostupnými
(včetne mj. informací předkládaných
státním Drgáriům a dostupne veřejnosti)
jinak než v důsledku neplnění podmínek ze
strany Deloitte, (a) se stanou dostupnými
jakekoli Společnosti skupiny Deloitte, která
není va'zána mlčenlivosti, z jiného zdroje,
než je sdelující strana, o niž se Deloitte
domnívá, že jí není bráněnD sdělovat takové
Důvěrné informace společnosti Deloitte
jakýmkoll závazkem zachovani důvěrnosti
informaci, neoo (C) jsou známy jakekoli
Společnosti skupiny Deloitte před získáním
od sdelujíci strany pez závazku zachování
důvěrnosti informací, nepo (D) na případy
informací, které Společnost skupiny Deloitte
vytvoří nezávisle na Důvěrných informacích
zveřejněných sdelující stranou.
příjemci výstupu nesdělí žádné třetí straně
jakýkol výstup bez výslovného písemného a
podmíneného souhlasu Deloitte, tj.
podmíněného podepsáním dalsích
dokumentů požadovaných Deloitte
s následujícími výjimkam (|) sde ní je
provedeno do te miry, do jaké příslušné
závazné právní předpisy, nařízení, pravidla a
profesionální povinnosti zakazují omezování
zveřejnění lriformací, (ll) pokud klient nebo
jeho Přidružené podniky maji cenne pauírv

d

e

registrovane Komisí pro cenné papíry a burzy
use a jakákoli Společnost skupiny Deloitte je
auditorem klienta neho jeho Přidružene'ho
podniku, kdy vtakove'm případe Deloitte
nijak neomezuje sdeleni daňového zacházení
nebo daňové struktury spojene sdanovými
službami nebo transakcemi pop nými ve
smlouvě a klient bere na vědomí že žádný
zjeho jiných poradců neuvalil neoo neuvalí
omezení na takove“ daňove zacházení neoo
daňovou strukturu, nebo (ii.) v míře, v jaké
jsou uplatňovány daňový za'kon USA a
příslušné pokyny daňové správy související
sdůvěrny'mi daňovými utocisti (nebo
srovnatelné zákony nebo pokyny jiných
daňových úřadů vjine' jurisdikci), kdy
vtakovem případe neexistují omezení
zveřejnění výstupu, a (lv) klient může
zveřejnit výstup na základě potřeoy znalosti
jakýmkoli Přidruženým podnikům, které
nejsou určeny ve Smluvním dopise, pouze
pro informační účely, a to za podmínky, že se
klient zaručuje, že tyto Přidružené podniky
budou uchovávat takový výstup v tajnosti a
neuplatní ža'dný nárok jakehokoli druhu vůči
Společnosti skupiny Deloitte ve vztahu
kvýstupu neho služoám.
Klient a/neoo Příjemce výstupu použije
vystup pouze pro učelý specinkovane' ve
Smlouvě neoo výstupu, přičemž není
zejmena oprávněn bez předchozího
písemného souhlasu (včetně souhlasu
prostřednictvím emailu) Deloitte použít
jakýkoli výstup ysouvislosti soochodními
rozhodnutími jakékoli třetí strany nebo pro
reklamní učely. Veskere služoy jsou určeny
pouze ve prospěch členů skupiny klienta
určených ve Smlouvě nebo výstupech nebo
ve prospěch Dprávrlěrlých osob, které mají
právo spoléhat se na výstup. Pouhé přijetl
výstupu jakýmikoli jinými DsDbami rlebude
důvodem pro vznik jakekoliv povinnosti,
Drávrlíl'lo vztahu nebo suučasné či budoucí
odpovednosti mezi takovými osobami a
společností Deloitte, Jsou-ll tedy poskytnuty
kopie výstupu (nebo informací zně)
odvozených) ným osobám podle výjlmek
uvedených výse, stane se tak výhradně na
základě tohD, že Deloitte nebude mít
jakoukoliv Dovinnnst či odpovědnost vůčl
Třetím osobám, El dalším osobám, které
získají výše uvedené,

Při poskytování Služeb může jakákoli
Společnost skupiny Deloitte neho jakýkoli
Subdcdavatel sdělat neoo projednávatzáležltostl klienta s ostatními poradci klienta
a může tak učinit, aniž by byla vázánapovinností mlčenlivosti. Deloitte, žádná
Společnost skupiny Deloitte ani žádnýSuododavatel neponese odpovednost za
jakékoli nasledne použití těchto informací
těmito poradci. Klient by neměl
předpokládat, Že informace, které Deloitte,
Společnost skupiny Deloitte nebD
subdodavatel má nebo získal behem
poskytování Služeb, pudou temto dalším
poradcům sděleny,
klient souhlasí, že nahradí jakekoli náklady,které mohou vzniknout jakekoli Společnostl
skupiny Deloitte nebo jakémukoli



Subdodavateli při plnění právních,
profesionálních neoo regulačních nařízení o
zveřejněni' informacl souvisejícl'ch se
služpami a stanovených vjakémkoll řízení
neoo regulatorním procesu, to se netýká
významných na'roků naoo řízení proti
Společností skupiny Deloitte nebo
Subdodavateíi, a to za předpokladu, že je
klient lnformován okamžitě, a je—li to
rozumně nebo právně možné, Ještě před
zveřejněním.

9 Klient je oprávněn požadovat, aby určité
části výstupu byly staženy od Příjemců
výstupu, kterým byl výstup vydán na
základě Smlouvy Za podmínky, že Kllent
informuje takove' v "emce výstupu o
skutečnosti, že vydaný výstup byl editován
neoo je neuplný.

11. Platnost a výklad
a) Jakákoli ustanovení Smlouvy, která mají

výslovně č zpovahy VĚCl přetrvat zánik
nebo ukončení této smlouvy, zůstávají
vplatnosti i po takovémto zániku nebo
ukončení, včetně mj. ustanovení, jimiž se
řídí doba platnosti a ukončenl smlouvy,
vlastnictvi“ majetku Deloitte, odpovědnost za
škody, záruky, omezení žalob, důvěrnost
informací, odškodněnl, rozhodně právo a
řešení sporů

b Pokud příslušný soud nebo jiný kompetentní
úřad shledá ]akékoll ustanovení této
smlouvy nevymahatelným jako celek nebo
jako část, takové ustanovení nebo příslušná
část neovlivní ostatní ustanovení Smlouvy,
ale toto nevymahatelné ustanovení bude
považováno za upravené v rozsahu
nezbytném k tomu, aby mohlo být
považ 'no za vymahatelné, při zachování
nejvyssl přípustné míry záměru smluvních
stran stanoveného vtomto dokumentu.
všechna ustanovení této Smlouvy platí v
nejširším rozsahu zákona, at' je to ve
smlouvě, stanovách, občanskoprávním
sporu (včetně, bez omezení, nedbalosti)
nebojínak, bez ohledu na selhání základního
ucelu nápravy.

: Společností skuprny Deloitte jlné než
Deloitte jsou považovány za třeti' strany,
vjejíchž prospěch JE tato Smlouva
sjednána. Každá takova' Společnost skupiny
Deloltte, včetně Subdndavatele, je
oprávněna vymáhat ustanovení této
Smlouvy.

u. Postoupení
Bez předchozího výslovného písemného
souhlasu druhé strany (včetně souhlasu
prostřednictvím emailu) nesmi žádná strana
tuto Smlouvu postoupit či jinak převést,
vyjma toho, že společnost Deloitte smí po
předchozím řa'dnem upozornění Klienta
postoupit jakákoli ze svých práv a závazků
dle této Smlouvy jakékoliv Společnosti
skupiny Deloitte čl svému práv 'mu
nástupci. dna' ze stran přímo ani nep rno
neschvai postoupení ěi převod jakéhokoli
Néroku vůči druhé straně vyDlývallcí z této
smlouvy třetí strane, to však neplatí

v případě, žeje vydáno rozhodnutí o úpadku
teto druhé strany.

13. odškodnění
Kllent odškodní Deloitte a jine' Spolecnosti
skupiny Deloitte za veškeré nároky třetích
stran (jak jsou dennova'ny vustanovení s
výše), s výjimkou případů, kdy Je
pravomocným rozhodnutím soudu stanoveno,
že škoda vznikla primárně umyslny'mpochybenlm Deloitte nebo jiné Společností
skupiny Deloitte.

14. Elektronická komunikace

a) Pokud není stanoveno písemné jinak, jsou

\:

c

Společnosti skupiny Deloitte a skupina
klienta oprávněny používat řádně
adresované faxy, emaily a hlasovou
komunikací pro citlivé I běžné dokumenty a
další komunikaci o této smlouvě i další
komunikační prostředky používané nebo
přijaté druhou stranou. Společnosti skuplny
Deloitte mohou také komunikovat
elektronicky s Dříslušnýml úřady. lerli to pro
Poskytované Služby relevant .
Personál spolecnosti Deloitte muže
potřebovat přístup kvlastním systémům a
údajům společnosti Deloitte. klient souhlasí,
že povolí (na základě vlastniho rozhodnutí)
personálu Deloitte používat mistni sít' Deloitte
(Local Area Network) v prostorách Klienta
a/neoo poskytne personálu Deloitte
analogové vytáčené spojení nebo internetové
připojení, aby se mohl hardware spole nosti
Deloitte (zpravidla přenosné po ítače
spolecnosti Deloitte použl'yarlé členy týmu
pracujícího na zakázce) připojit k síti Deloitte
pomocí internetového komurllkačnlhc
zařízení Klienta nebo skupiny Klienta. Klient
dále bere na vědomí, že aby mohl persunál
Deloitte pracovat účelně a efektivně 2 prostor
klienta a skupiny Klienta, může potřebovat
přístup k elektronickým datům klienta nebo
skupiny klienta a také k ínternetovým
komunikačním zaří nim Klienta nebo
skupiny Klienta pro účely smlouvy. Deloitte
bude mít přístup k interním sítím, aplikacím,
datům nebo dalším systémům Klienta anebo
skupiny klienta pouze pomocí koncového
hardwaru nepo softwaru, který Klient
společnosti Deloitte pro tento ucel zpřístupní.
Přístup k systémům Klienta a skupiny Klienta
ze strany personálu Deloitte bude umožněn
pouze za takových podmínek, které Klient :
vlastniho rozhodnutí považuje za nezbytné
na ochranu bezpečností a integrity svých dat
a systémů za předpokladu, že jsou předem
oznámeny aisou pro Deloitte přijatelné.
Obě strany oerou na vědomí, že internet je
ze své povahy nechráněný prostředek
komunikace a že data mohou být
znehodnocena, sdělení nejsou vždy
doručována okamžitě (nebo vůbec) a že jiné
metody komunikace mohou být vhodnější.
Elektronická sdělení mohou být též napadena
viry. každá strana bude odpovědná za
ochranu svých vlastních systémů a zájmů a
v maximálním rozsahu dovoleném zákonem



nebude z 'dne'ho titulu (smlouva,
občanskoprávní delikt ěi iinak) odpovědná
druhé straně za Jakoukoli ztrátu, škodu nebo
opomenutí ]akýmkall způsobem vyplývalící
zpoužívání internetu nebo zpřístupu
iakýchkoli zaměstnanců Společnost! skupiny
Deloitte ksitlm, aplikacím, elektronickým
datům a iiným systémům skupiny klienta.

15. úplná smlouva, úprava a účinnost
žádná skutečnost diskutovaná před
podpisem této Smlouvy netvoří, ani
n ředstavuie část, této Smlouvy s výiimkou
případů zopakovanýcn v teto Smlouvě. Tato
Smlouva nahrazuje veškeré předchozí
dohody, ujednání nebo sdělení, písemná
(včetně emailových) nebo ustni, která se
vztahují k ]eJlmu předmětu. Pokud to tato
Smlouva výslovně neumo uje, žádné
změny te'to Smlouvy nebudou ÚCI ne, pokud
nejsou vyhotoveny písemně (jinak isou
neplatné) a podepsány oprávněnými zástupci
obou stran, nicmene rozsah služeb však
může být měněn na základě dohody stran
vpisemne' formě, včetně e-mailu ČI faxu.
Pokud společnost Deloitte již zahájila prace
(např. sběr inform i, plánování projektu
nebo poskytnutí pnčátečnl rady) na žádost
klienta, pak klient souhlasí, že tato Smlouva
]E účinná kdatu zahájeni' takovéto práce, a
to budto sretrospektivním účinkem, jarll
příslušnými zákony dovolen, nebo v důsledku
vzájemného uznání stran, že celá tato
Smlouva před tavuie pisemne potvrzeni
ústního ujedná uzavřene'ho mezi stranami
při zahájení takové práce.

15. Ostatní klienti
žádne ustanoveni této smlouvy nezakazule
ani neomezuje Společnostl skupiny Deloitte,
vcetne společnosti Deloitte, v tom, aby
poskytovaly služby iiny'm klientům (včetně
služeb, které isou steině nebo podobné
službám) nebo používaly či sdílely pro
iaky'koli uěel znalosti, zkušenosti nebo
dovednosti používané při poskytování
služeb, ziskane při něm nebo z něi
vyplýva"cí (v souladu s povinnostmi
zachovani o důvěrnosti informací uvedenými
v ustanoveni 1m, a to i v Dřlpadě, že záimy
techto ostatních klientů konkurují zájmům
skupiny Klienta. Rcvn v rozsahu, vjakém
společnost Deloitte ma' informace, které
získala pod podmínkou zachování
mlčenlivosti iineho klienta Čl iine třetí
strany, není společnost Deloitte povinna
sdělit jakémukoli členovi skupiny klienta
nebo ie použít ve prospěch skupiny Klienta,
I když by mohly být ke službám relevantní.

11. Personál

&) Pdkud Služby poskytované Klientnvi
nevyžaduii stálou pritomnost personálu
Deloitte, společnost Deloitte si vyhrazuje
právo použl'vat personál Deloitte pro další
činnosti,

Deloitte si vyhrazuie právo nahradit jakýkoli
personál Deloitte,
Personál Deloitte zůstane neustale pod
dohledem a kontrolou Deloitte, pokud

Klientavi nebude uděleno pověření dávat
personálu Deloitte pokyny. v takovém
při'padě Deloitte nenese žádnou
odpovědnost za DoskytDvánl Služeb, které
nebyly schváleny a/nebo revidovány
společností Deloitte.

18. Lik ldace nracnvní dokumentace

Deloitte si může ponechat kopie dokumentů
a složek poskytnutých skupinou klienta v
souvislosti se Službami pro uěeiy splnění
příslušných zákonů, profesionálních
standardů a interních postupů pro
uchovávání udaj“. Dokumentace soul/lsející
se zakázkou, včetně Osobních údajů, takjak
JSOU deflnovánv v článku 21 těchto
obchodních podmínek, a Důvěrnýcn
informaci, bude uchovávána po dobu 10 let
následujlcícn po skončenl tohoto smluvního
vztahu nebo po dobu, která Je v souladu s
požadavky právních předpisů proti legalizaci
výnosů : trestné činnosti nebo jiných
příslušeny'ch právních předpisů.

19. Marketing a použití,-mena
Společnosti skupiny Deloitte ani skupina
klienta nebudou pouzivat ochrannou
známku, označení sluzeb, IDgD a/neoo firmu
druhé strany v externlch publikačních
materiálech oez předchozího plsemnéhn
souhlasu druhé strany (včetně souhlasu
prostřednictvím emailu). Společnosti
skupiny Deloitte mohou odkazovat najména
skupiny Klienta & poskytůvánl Služeb a
mohou pDuilvat logo klienta (i)
vmarketingu, publikačních materiálech a
nabidkáoh pro doloženi svy'eh zkušeností a
(li) v internlch datových systémech.

20. Sestavy, modely a nástroje
V průběhu poskytovánl Služeb může
Deloitte odkazovat na sestavy, modely nebo
nástrow (společně „Modely/“), které Klient
poskytuie společnosti Deloitte nebo u nichž
Klient společnost Deloitte žádá, aby z nich
vycházela („Modely Klientem, nebo které
Deloitte ]ll'lak použivá v souvislosti se
Službaml („Modely Deluitte"). Veškeré
Modely maií omezení a nemusí produkovat
validní výsledky pro všechnv možné
kombinace vstupních dat s tím, že skutečně
a potenciální chyby nemusí být zjištěny.
Není-Ii ve Smlouvě výslovně s]ednánojlnak:
(i) společnost Deloitte nepude odpovědná za
revui, testovánl' nebo detekci chyb v
Modelech Klienta, (ii) žádný Model Deloltte
nebude poskytnut nebo používán iako
výstup, a (iii) pokud Deloitte poskytne
Jakýkoli Model Deloitte pro vysvetleni nebo
ilustraci vystupu, Deloitte neposkytuje
tvnenl', záruku nebo závazek (výslovný či
implicitní) jakéhokoll druhu a přesnosti,
udržitelnosti a přiměřenosti takového
Modelu Deloitte pro vlastnl potřeby klienta.

21. ochrana osobních údajů
2) Definice

„osobni udaie" oznaěuií jakekoliv osobni
Údaje, Jak Jsou dennovány Prévnl'ml
předpisy v oblasti ochrany osobních údajů,



b)

c

která jsou zpracovávány v rámci
poskytování Služeb nebo V souvislosti S
poskytováním Služeb.

„Právní předp y v oolasti ochrany osobních
'právní předpisy v

rozsahu vjakém se v pr lušrie'm okamžiku
aplikují. (a) vnitrostátní právní předpisy
lmpíernentujl'cl' Směrnicí ZUOZISS/ES o
soukromí a elektronických komunikacích;
(b) Obecné nařízení o ochraně osobní h
udajů ((EU) 20161679) o (c) Jakékoliv další
vnitrostátní právní předpisy týkající se
ochrany osobních údajů.

„Příjemce Osobních Údajů" omačuje
fyzickou nebo právnickou osobu, orgán
veřejné moci, agenturu neoo Jiny subjekt,
jemuž jsou osobní Údaje poskytnuty, jak je
dále definován Právníml předplsv v oblasti
ochrany osobních Údajů.
„Správce Osooních údajů“ aznačuje správce
nebo správce Údajů, jak )a dennován
Práynl'mi předpisy v oblasti ochrany
osobních údajů,
„Zpracovatel Osobhíoh udaiů“ označuje
zpracovatele nebo zpracovatele údajů, Jak
Je deňnován Právníml předpisy v oblasti
Dthrany osobních údajů.
Inlormatz \: zpracování Osobních údajů
smluvní strany berou na vědomí, že Osobní
údaje poskytnuté Klientem, Jeho
personálem či zástupci budou zpracovány
společností Deloitte Jakožto Správcem
Osobnl'ch údajů pro následující učely, resp.
v souvislosti s následuíicim: (i) poskytnutí
služeb; (ii) zaiištěni souladu s příslušnými
právními, regulatorními nebo profesními
požadavky; (lil) řešení požadavků neoo
komunikací od př lušny'ch orgánů; (iv)
administrace smluv, Finanční účetnictví,soulad s interními předpisy, alyza rizik, a
vztahy s klienty; (v) využ í systémů a
aplikací (hostovany'ch nebo interních) pro
služby Informačních technologií a
informačních systémů (dále jen „Učely“).
i>ro vyše uvedene Účely mohou oyt osobní
údaje zpřístupněny/předány Příjemcům
osobních Údajů (včetně sorávců csooních
údajů a Zpracovatelů Osobnion udajů),a
mohou být temito Príjemc'l Osobních udajů
zpracovány, jak je uvedeno v Prohlášení
Deloitte o ochraně osobních udaiů.
článek 21 b) ]e jen shrnutím Prohlášení
Deloitte o ochraně osobních údajů, jehožcele' znění Je k dispozici zde:https://www2.deloitte.oom/ce/en/papes/atioutcdeloltte/amcles/delclne-ce—prlvacy-
statement-for-elients.html (dále jen
„Prohlášení Deloitte o ochraně osobních
údajů“). Jestllž to nevyžaduje nepřiměřeně
úsilí, Klient za tí, aoy pyly Subjekty údajů
(,eho přísluš zamestnanci, zastupci,
dodavatele a klienti) informovány oprohlášení Deloitte o ochraně osobních
údajů.

d) Každá smluvní strana musí Při zpracováníošooních udajů dodržovat Právní předpisy v
oblasti ochrany osobních Údajů.

22. stejnopisyajazyk
Tato smlouva může být podepsána v
Jakémkoíl počtu Stejnoplsů (et ]de o
Stejnopisy ve For ě originálu neho faksimile
nebo .pdf prilohy kemailu). každy
podepsaný Stejnupls pude považován za
originál Smlouvy, ale všechny Stejnopisy
spolecne tvoří Jeden a ten samy nástroj.
Pokud existuií verze Smlouvy v angličtině a
jiném Jazyce, vpřípadě nesouladu mezi
verzemi Je rozhodující verze anglická

13. Řešení sporů
Strany souhlasí, že se pokusí v dobré vířevyřešit jakýkoli spor nebo nárok (včetněnároků na zápočet pohledávek, nároku
souvisejících syakoukoli fakturou nebo
fakturovanou částkou a protinámku), který
muže vzniknout v souyislostl s platností,ucinkem, výkladem nebo plněním právnihovztahu založeného touto Smlouvou nebo vespojení s touto Smlouvou, a to okamžitěpomoci Jednání mezi vy sím vedením,pokud nebude záležitost vyrešena do se oniod okamziku, kdy ]i projednalo vyšší vedení,
pak muže byt v dané záležitosti zahájeno
orál/nl řlze í. NlC V tomto ustanovenínezáorání zadne ze stran kdykoli oěhemnebo po zaha'iení procesu rešení sporuzahájit ora'vní řízení na ochranu práv
duševního vlastnictvi, obchodnich tajemstvinebo důvěrnycn informaci nebo zachování,akénokoli zákonného práva neooopravného prostredku.

24. ahndné právo a místní příslušnost
Tato Smlouva a veškeré záležitosti, které se
k ní vztahují (včetně mimosmluvních
závazků) se ř i' a ]SUU vykládány v souladu
se zákony země, kde má společnost skupiny
Deloitte uzavírající tuto Smlouvu sídlo.
Jakákoli žaloba vztahující se k této Smlouvě
či službám neho znich vyplývající bude
podána a ]akěkníl řízení bude vedeno
vy'lučně vy'hradně soudy v zemi, kde má
sídlo společnost skupiny Deloitte, která tutoSmlouvu uzavřela. za podmínky uvedené v
článku z: se smluvní strany tímto vyslovne
a neodvolatelně (l) podřlzují výhradní
jurisdikci těchto soudů pro účely Jakékoli
žaloby nebo řízení a (ii) vmaximálnim
rozsahu, ktery' povoluje zákon, se vzdávají
;akýchkoliv námitek nepříslušnosti soudu a
projednávání takovéto žaloby před
příslušnými soudy,

25. oprávněné osoby

Pokud si Jakákoli třetí strana přeje spoléhat
se na výstup (a/neDoJeho návrhy) a stát se
Oprávněnou osobou deňnuvanou v této
smlouvě, taková třetí strana musí nejprve
uzai/"t smlouvu se společností Deloitte ve
formě přijatelné pro Deloitte, podle níž tato
strana přijímá podmínky této smlouvy
(které podléhají změnám odsouhlasenym
Dělaltte se třetí stranou), Deímtte se bude !(



této straně chovat jako k Oprávněné osoběv souladu s touto Smlouvou a přume
povinnost péče vůči ní ve vztahu k výstupu(a/rlebo Jeho návrhům). Delultte neponeseodpovědnost Vůči Jakékoli strane, která seSpolečností Deloitte neuzavře vyšeuvedenou smlouvu.

zs. školení
a) ]akákall zakázka ve vztahu ke školeni nebo

lnstruktáži personálu Klienta bude prováděnajako zakázka s vynaložením přiměřenéhouslll' a bude podle'hat poskytnutí včasných asprávných informací ze strany Klienta okvallňkaci, vzdelání a zkušenostech
účastníků školení.

b) Veškerá komunikace eloitte ve vztahu keškolení nebo instruktá nímu programu musíbýt chápána jako akademlcká a pouze provzdělávací ucely a nesmí být vykládána jakoodborná rada ani na ni nelze iako naodbornou radu spoléhat.
:) Deloitte má právo kombinovat, odkládat

nebo přemisťovat Studijní program, kurz
nebo školeni s jedním nebo více Jinýmistudijními programy, kurzy nebo školenlml v
souladu s povlnnostmi zachování důvěrnosti
informaci uvedenými v ustanovení 10 výše.

21. objednávky praci
a) služby, nebojejlch část, budou poskytoványna základně pokynů obsahují ch popispožadovaných Služeb dodaných Klientemspolečnosti Delcutte („Dblednávka pracl“).

Objednávka prací může být provedenapísemně, faxem, emailem nebo ústne.
b) Objednávka prací je přijata 5 potvrzena tou

z následujlclch událastl, která nastane
dříve: (i) společnost Deloitte dnručl'
potvrzeni“ Objednávky prací Klientovl nebo
(li) společnost Deloitte poskytne Služby
požadované v Objednávce pracl. Soolečnost
Deloitte může odmítnout přiletí Objednávky
prací. odmitnutl' objednávky praci může být
provedeno písemně, faxem, e-mallem nebo
ústně. Společnost Deloltte však tak nesmí
učlnlt bezduvudně & je Downna KIlento
sdelit duvod písemně, faxem emailem nebo
ústně.

:) Klient může Zrušit objednávku prací pouzepísemně, faxem nebo emailem. Klient
spalečnostl Deloltte poskytne náhradu zarealizovaná Služby a výdaje vznikle do dataučlnnnstl zrušení Ohlednávky prací.

zs. Střet xájmů
Společnost Deloitte v přime ne mí
kontroluje možne střety zájmů předposkytnutím Služeb Klientow. Jelikož však
Deloltte poskytuje řadu různých odbornýchslužeb mnoha kllentům, nemůže určit
všechny situace, kde mohlo dojít ke střetuse zájmy Klienta. Kllerll proto bude bezzbytečného odkladu informovat společnost
Deloltte o jakémkoli možném střetu zájmůcvlivňuyícl'm služby Doskytclvarle' Klientovi.Pokud Deloitte nebo Klient odhalí moznýstřet zálmů a Deloitte předpokládá, že

zájmy Klienta mohou být řádně chráněnylmplementacl vhodných postupů, Delolttetyto postupy s Klientem projedná aodsouhlasi.
19. Závěrečná ustanovení

Tyto Obchodní podmínky Jsou plotne aúčlnné k 1. dubnu 2019. Pro odstraneni
puchybnustl' jsou tym Obchudnl' podmínkyúčlnné a závazné pro Kllenta od dataúčinnosti Smluvního dopisu. Tato verzenahrazuje předcházející verze bez ohledu na,me' podminky obsažené v iakýchkolinabídkách nebo podobných dokumentech.
Deloitte si vyhrazuje práva tyto Obchudnl'
podminky podle potřeby aktuallzovat a/neboje doplnovat o dodatečné podmínkyspeclncke' pro jednotlivé poradenské služby.Jakákoliv Objednávka praci achva'lená nebopodepsaná Kllerltem pro společnost Deloittenásledující po předchozím a včasném dodání
aktualizovaných obchodnich pmdmírlek Jepovažována za potvrzeni a odsouhlasenízměn obchodních podmínek klientem.




